Commentaires sur la diaporama
Géographie

Frontières : France, mer du Nord, Pays-Bas (Hollande), Allemagne, Grand Duché de Luxembourg

Altitude : de 0 « le plat pays » les « nederlands » à 694 m (Signal de Botrange) les Ardennes belges

3 fleuves qui prennent leur source en France :

L’Yser : frontière pendant la 1ère guerre mondiale : marraines de guerre françaises pour les soldats belges

L’Escaut et la Meuse.
Tous trois prennent leur source en France

La France métropolitaine est 18 fois plus étendue que la Belgique mais seulement 6 fois plus peuplée ( pour un Belge, la France est vide (sauf peut-être le voisinage des grandes villes !).

La Flandre (le plat-pays) est plus peuplée que la Wallonie qui est plus accidentée

Langues


Le  néerlandais est parlé en Flandre par environ 6,1 millions de personnes.

le néerlandais= nederlands = langue du « pays-bas » est également la langue officielle des Pays-Bas.

Remarque : les Pays –Bas sont également appelés Hollande , qui est une des 12 provinces de ce pays et le néerlandais des Pays-Bas est  appelé hollandais
De même « Flandre » désigne à la fois la partie nord de la Belgique où l’on parle néerlandais et 2 des 10 provinces belges et la langue qu’on y parle est appelée flamand

Le français est parlé en Wallonie (sud) par environ 3.4 millions de personnes
Wallon vient d’un mot germanique qui veut dire qui parle une langue franque (et non germanique)
La région bruxelloise comporte environ 1,1 million de personnes qui parlent ?
85 000 personnes parlent allemand (région limitrophe à l’Allemagne)
Les recensement linguistiques sont interdits en Belgique

Sociologie

Les Pays-Bas du nord), jouissent au 17ème siècle d’une grande prospérité économique et d’un épanouissement culturel. Les protestants étant incités à lire la bible, la population, dans son ensemble sait lire et lit la même langue : le néerlandais (= langue du bas pays).

Les Pays –Bas du sud passent par une domination espagnole puis autrichienne. Au 19ème siècle la bourgeoise parle français entre elle et flamand (dialecte) aux domestiques. La justice est rendue en français. Les officiers donnent des ordres en français. La situation aurait pu évoluer vers une francisation de tout le pays comme cela a été le cas pour la région de Calais et Dunkerque (église dans les dunes).

Un mouvement « nationaliste » flamand prend naissance mais les Flamands gardent un double complexe d’infériorité :

- Vis-à-vis des Hollandais qui les considéraient comme des culs-terreux illettrés

- Vis-à-vis  des francophones qui les forçaient à s’exprimer dans une langue (le français) qu’ils ne  maîtrisaient pas 
D’où une grande susceptibilité des Flamands dans leurs relations avec les francophones
